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STANDARD ROOF: 2,8-5 cm 

ROOF: 5,1-6,8 cm 

KIT EXTENSION VENT 28 F 
Item No. 98683-145 
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Controlar que ningún detalle se haya roto o deformado durante el transporte. 
En caso de dudas o si tiene alguna pregunta sobre el montaje, uso y limitaciones del producto, 
póngase en contacto con el distribuidor. Recomendamos que la instalación se realice por personal 
cualificado en conformidad con las regulaciones locales. 

 

ES 
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1) Una vez elegido el punto donde instalar la claraboya, hacer una abertura cuadrada de 28 

cm de lado. La claraboya se instala en los techos con espesor entre 28 y 68 mm. 
2) Sellar bien la parte inferior del marco externo por una anchura mínima de 10 mm 

siguiendo el recorrido correspondiente. 
Adhesivo aconsejado SIKALASTOMER-710/THEROSTAT II. 

3) Poner el marco externo en el agujero asegurándose de que las bisagras estén orientadas 
en la dirección de marcha del vehículo. 

4) Fijar el bastidor con tornillos utilizando el tornillo adecuado en función del grosor del techo. 
- El tornillo de Ø3,5x30 se utiliza en techos de 28 – 40 mm de grosor. 
- El tornillo de Ø3,5x50 se utiliza en techos de 40 – 50 mm de grosor. 
Apretar los tornillos para que el bastidor se adhiera al techo y prestar atención para que no se 
deforme. 

5) Montar el marco de la mosquitera con los ganchos de presión especiales. 

Remover el film protector de plástico aplicado a la cubierta (no exponer el producto a la luz solar por 

6 demasiado tiempo que podría dificultar esta operación). 
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En caso de cualquier problema, ponerse en contacto con su distribuidor local facilitando 
los datos sobre la placa. Consultar el sitio web para el despiece de los repuestos. 

 

 

Fiamma declina toda responsabilidad por cualquier lesión personal y daño a la propiedad causado por 
al montaje o el uso incorrecto del producto; se sugiere mantener las instrucciones dentro del vehículo. 
El montaje del producto debe llevarse a cabo según las instrucciones de montaje. El producto no debe 
modificarse de ninguna manera. Antes de continuar con el montaje, verificar que el espesor del techo sea 
compatible con el producto. 
Para elegir el lugar donde montar la claraboya, verificar que: 
- el producto no interfiera con los accesorios adyacentes (portaequipajes, cables, refuerzos en el techo, 
armarios dentro del compartimento de pasajeros) 
- la superficie interna y externa del techo sea plana 
Comprobar periódicamente la hermeticidad perfecta de todos los tornillos de la claraboya, especialmente 
después de los primeros kilómetros tras la instalación y cada vez antes y después de viajes más largos. 
Si el dispositivo de apertura / cierre se endurece, lubricar el dispositivo de apertura de la tapa con unas gotas 
de grasa. Está prohibido caminar sobre la cubierta del producto. Antes de arrancar el vehículo, verificar que 
la claraboya esté cerrada correctamente. Comprobar periódicamente que la cubierta no muestre grietas. No 
abrir la claraboya con el vehículo en marcha. No abrir la claraboya en caso de fuerte viento o lluvia. No dejar 
acumulaciones de nieve o hielo sobre la claraboya. 
La velocidad máxima permitida del vehículo con claraboya montada es de 130 km/h. Respetar siempre el 
límite de velocidad y las normas de circulación. La velocidad debe adecuarse al estado del tráfico y a la carga 
que se transporta. 

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA: 
Para limpiar la claraboya por dentro y por fuera, utilizar siempre y de forma exclusiva detergentes neutros 
que no sean agresivos. Para limpiar la cubierta Crystal, utilizar un detergente para cristal acrílico con un paño 
suave para no arañar la superficie. No utilizar productos agresivos nunca, como limpiacristales, detergentes 
multiusos, productos abrasivos o detergentes para la vajilla. Tampoco utilizar nunca detergentes que 
contengan alcohol, disolventes o cualquier otro líquido corrosivo. La mosquitera debe limpiarse con agua y 
detergente neutro después de extraerla de las sujeciones a presión. 

 

 
 1



COMFORT - Tech 

12 

 

 

 
 

KIT-TURBO-VENT 28 F 

Item No. 07903-01- 
 

 

 
KIT EXTENSION VENT 28 F 

Item No. 98683-145 

SPOILER UNIVERSAL 

 
 
 
 

 
 

 

Garantía Fiamma. En caso de fallos o defectos de material y de fabricación, el cliente puede hacer 
valer la garantía de acuerdo con las leyes y reglamentaciones del país en el que el producto haya sido 
comprado. 
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Fiamma S.p.A. - Italy 

Via San Rocco, 56 

21010 Cardano al Campo (VA) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
All rights reserved. 

Fiamma S.p.A. 

reserves the right to modify at any time, 

without notice, prices, materials, 

specifications and models or to cease 

production of any model. 
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